
Վերադարձի մուտքի արտոնագիր (90 օրից ավելի) 
Ներկայացված բոլոր փաստաթղթերը պետք է թարգմանված լինեն իտալերեն կամ 
անգլերեն: Բոլոր փաստաթղթերը (հատկապես անձնագրի պատճենները) պետք է 
ներկայացվեն A4 ձևաչափի թղթով: 
Re-entry visa (more than 90 days)  
All documents should be translated in Italian or in English. All documents (especially 
passport copies) must be submitted on A4 paper.  
Visto di reingresso (più di 90 giorni)  
Tutti i documenti presentati dovranno essere tradotti in italiano o in inglese. Tutti i documenti 
(in particolare le copie del passaporto) devono essere presentati su carta A4.   

 Անհրաժեշտ փաստաթղթեր/Required documents/Documenti 
necessari 

Y N 

1)  Ազգային («D» տեսակի) տեսակի մուտքի արտոնագրի դիմումի ձև  
Դիմումը պետք է պատշաճ կերպով լրացված (իտալերեն կամ անգլերեն), 

ստորագրված և թվագրված լինի անձամբ դիմողի կողմից: 
Անչափահասների դեպքում (մինչև 18 տարեկան), դիմումը պետք է 
ստորագրվի երկու ծնողների կամ օրինական խնամակալների կողմից:  
National (“D” Type) Visa Application Form  
Duly completed (in Italian or in English), dated and signed by the applicant in 
person. In case of minors (below the age of 18), the applicant form needs to 
be signed by parents or by the person exercising legal guardianship.  
Formulario di richiesta Visto Nazionale (tipo “D”). 
Correttamente compilato (in italiano o inglese), datato e firmato dal 
richiedente di persona. Nel caso dei minori (al di sotto dei 18 anni), il modulo 
deve essere firmato da entrambi i genitori o eventuali tutori legali. 

  

2)  
 

Անձնագիր – բնօրինակ + 1 պատճեն (բոլոր էջերը) + 
կենսաչափական տվյալների էջի 1 պատճեն։ 
Անձնագիրը պետք է վավեր լինի պահանջվող մուտքի արտոնագրի 
ժամկետի ավարտից հետո առնվազն երեք ամիս և տրված լինի ոչ ավելի, 
քան 10 տարի առաջ։ Անձնագիրը պետք է պարունակի առնվազն երկու 
դատարկ էջ։  
Valid Passport - Original + 1 copy (all pages) + 1 copy of the bio-data page.  
Passport validity for at least 3 months after the planned departure date from 
Schengen area and issued less than 10 years ago. Passport must have at least 
two blank and unmarked visa pages.  
Passaporto – originale + 1 copia (tutte le pagine) + 1 copia della pagina con 
i dati biometrici.  
Il passaporto deve avere una validità di almeno tre mesi dalla data di 
scadenza del visto richiesto e la data di rilascio del passaporto non deve 
essere antecedente a 10 anni. Il passaporto deve contenere almeno due 
pagine libere.   

  

3) Վերջին շրջանում արված անձնագրային ձևաչափի լուսանկար։   
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Լուսանկարը պետք է համապատասխանի ICAO ձևաչափին (3.5 x 4.0 

սմ, գունավոր լուսանկար սպիտակ ֆոնով` առավելագույնը 6 ամսվա 
վաղեմության):  
A recent passport-sized photo. 
Photo must be ICAO format (3.5 x 4.0 cm, color photo with white background, 
taken within the last 6 months). 
Una foto formato tessera recente.  
La foto deve essere fatta secondo il formato ICAO (3.5 x 4.0 cm, foto a colori 
con sfondo bianco, scattate negli ultimi 6 mesi). 

4) Ավիատոմսերի ամրագրում (միակողմանի ամրագրում) 
Airline ticket reservation (one way booking) 
Prenotazione biglietti aerei (prenotazione di sola andata)   

  

5) Ժամկետանց կացության թույլտվության պատճեն։ 
Copy of expired residence permit.  
Copia del permesso di soggiorno scaduto.  

  

6) Կացության թույլտվության երկարաձգման դիմումի պատճենը՝ 
Իտալիայի իրավասու մարմինների կողմից կնքված։ 
Copy of the residence permit renewal request stamped by the Italian 
customs authority.  
Copia della richiesta di rinnovo del permesso di soggiorno timbrata dalle 
autorità doganali italiane. 

  

7) Եթե կացության թույլտվությունը կորել կամ գողացվել է, 
օտարերկրյա քաղաքացին պետք է ներկայացնի տեղական 
իշխանություններին ներկայացված բողոք-հայտարարության 
պատճենը (թարգմանված իտալերեն)։ 
If the residence permit has been lost or stolen, the foreigner must present 
a copy of the report made to the local authorities (translated into Italian).  
Se il permesso di soggiorno è stato smarrito o rubato, lo straniero deve 
presentare copia della denuncia effettuata alle autorità locali (tradotto in 
italiano).  
 

  

Դեսպանությունն իրեն իրավունք է վերապահում պահանջելու այս ցանկում 
չնշված լրացուցիչ փաստաթղթեր  

The Embassy reserves itself the right to request any supplementary document not 
mentioned in the present checklist. 

L’Ambasciata si riserva la facoltà di richiedere documenti supplementari non 
menzionati nel presente elenco 
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